
令和８年６月２日 

学生の皆さんへ 

台風６号接近に伴う授業の取扱いについて 

学長 來住 尚彦 

  

気象情報によりますと、台風６号が東海地方へ接近し、６月３日（水）午前中に最も接近すること

が予想されています。 

 本学では、学生の皆さんの安全確保を最優先に、以下のとおり対応が決定しました。 

 

〇６月３日（水）の「１時限目」及び「２時限目」の授業は、休講とします。 

※オンデマンド型授業については休講の対象とはなりませんので、担当教員の指示に従い、教

材の閲覧や課題提出等を行ってください。 

〇３時限目以降の授業については、通常どおり実施します。 

※３限以降の授業で既に休講の案内がなされている場合は、その案内内容に従ってください。 

〇午前１０時００分の時点で、北名古屋市の暴風警報が解除されていない場合は、全時限休講で

す。 

  

なお、休講となった「１時限目」及び「２時限目」の授業の補講措置につきましては、UNIPA また

は担当教員を通じてお知らせします。 

学生の皆さんにおかれましては、登校の際には交通機関の運行状況及び気象情報を十分確認

し、安全を最優先に行動してください。 

 

※学内の施設はお昼１２時以降しか開きませんので、ご注意ください。 

※学生食堂は休業といたします。 

※電話による問い合わせには応じられないことを事前にご承知おきください。 

 

以上 

 



2026 年６月２日 

致各位同学： 

关于 6 号台风接近期间课程安排的通知 

校长 來住 尚彦 

  

据气象信息显示，台风 6号正逐渐接近东海地区，预计将于 6 月 3 日（星期三）上午最接近本

地区。 

 本校以确保全体同学的安全放在首位进行考量后，决定采取以下应对措施： 

 

〇6 月 3 日（星期三）的「第 1节」及「第 2节」课将停课。 

※线上录播（On-demand）课程不属于停课对象，请按照任课老师的指示，进行教材浏览及

作业提交等事项。 

〇第 3节课及之后的课程将照常进行。 

※若第 3节课之后的课程此前已另行发布停课通知，请遵照原停课通知执行。 

〇截至上午 10:00，若北名古屋市的暴风警报仍未解除，则当天所有时段课程全部停课。 

  

此外，关于停课的「第 1节课」及「第 2节课」的补课安排，将通过 UNIPA 或任课教师另行

通知。 

请各位同学在前往学校时，务必充分确认公共交通工具的运行情况及气象信息，并以自身安

全为最优来采取行动。 

 

※请注意校内设施将于中午 12:00 之后才会开放。 

※学生食堂将暂停营业。 

※敬请理解，届时学校将无法接听电话问询。 

 

以上 



June 2, 2026 

To All Students, 

Notice of Class Arrangements Due to the Approach of Typhoon No. 6 

President Naohiko Kishi 

  

According to the latest weather reports, Typhoon No. 6 is approaching the 

Tokai region and is expected to make its closest approach on the morning of 

Wednesday, June 3. 

 

 With the safety of students as our highest priority, we have decided on the 

following measures: 

 

〇Classes for the “1st and 2nd periods” on Wednesday, June 3, will be 

cancelled. 

※On-demand classes are NOT subject to this cancellation. Please follow 

your instructor's instructions to view course materials, submit 

assignments, etc. 

〇Classes from the 3rd period onward will be held as scheduled. 

※If a cancellation notice has already been issued for any class from the 3rd 

period onward, please follow that specific notice.  

〇If the storm warning for Kitanagoya City has not been lifted by 10:00 a.m., 

all classes for the day will be cancelled. 

  

Information regarding make-up classes for the suspended 1st and 2nd 

period classes will be announced via UNIPA or directly by your instructors. 

When commuting to campus, please carefully check the operating status of 

public transportation and the latest weather updates, and prioritize your 

safety above all else. 

 



※Please note that on-campus facilities will not open until 12:00 PM (noon). 

※The student cafeteria will be closed. 

※Please be advised that we will be unable to respond to telephone inquiries. 
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